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Szegényembernek szegény a
szerencséje.

Nálunk még az ág is húzza a szegény 
embert. Ha van valamelyes kis pénze, az 
egykettőre elúszik, ha égető szüksége 
volna egy kevés pénzmagra, nehezen jut 
hozzá. Megszűnt manapság már a hitele­
zésnek az a formálya, mely szerint hitelez­
hető pl. oly kisiparosnak is, ki nem ren­
delkezik fényes üzlettel, nagyobb anyagi 
vagyonnal, hanem köztudomású és isme­
retes az illető iparos becsület és szorgal­
mas volta s igy boldogulása érdekében 
mindent el kell követni, hogy segítve legyen 
rajta.

Pedig hány száz és száz pénzszűké­
ben lévő megszorult ember van az orszá­
gunkban. És mennyi közöttünk a jóravaló 
törekvő munkás ember. De hát gyéren 
telik a keresetből, nagy a família és enni 
muszáj. Támasza nincs nem tudja kihez 
forduljon, vagyha tudja; nem adnak, ürü­
gyekkel, kifogásokkal hozakodnak elő, csak 
azt nem mondják nyílt őszinteséggel a 
megszorult embernek: »Van, de nem adok, 
mert féltem a pénzemet.

Utolsó reménysége volna, még a kis­
embernek a bank vagy hitelszövetkezet. 
Sovány remény! A tömérdek számban 

lévő hitelintézetek nem folyósítanak derűre 
borúra kölcsönöket. Sajnos, a mai korban 
a bizalmat nem a személy erkölcsi olda­
láról ítélik meg, hanem ferde módon a 
személy anyagi oldaláról. A hitelintézetek- ' 
nek egy ember nem elég a kölcsönkérőnek 
legalább is két kezessel kell bírnia.

Ha már nagy üggyel-bajjai felhajszolt 
két jótállót a megszorult ember, akkor meg 
nem bizonyos a kölcsön megszavazása. A ' 
kezeseket, noha épp oly tisztességes, jóra­
való emberek, mint a kölcsön kérő, ke- 
vésbbé- »jók—nak találják, kik nem nyuj- i 
tanak elegendő garancziát a kölcsön 
összegre.

Az figyelmein kívül marad, hogy a 
kölcsön kérőnek a legbecsületesebb szán­
dékai vannak. Azzal nem törődnek a hitel­
intézetek mogorva emberei, hogy mikép 
gondolkodik és érez a megszorult, jóra- | 
val<> ember, hogy t. i. némi pénzsegély I 
révén boldogulása útját tudná egyengetni, 
volna kitartása, több munkát vállalhatna és 
végezhetne, jövedelmét fokozná s igy na­
gyobb keresetéből pontosan és örömmel 
fizetné a kis heti vagy havi rátákat.

Pedig nem is volna oly kivihetetlen, 
legkiváltkép a vidéken, hogy elösmert be­
csületes, józan, törekvő és jóhirnévnek ör­
vendő szegény kisembereket, ha megszo­

rulnak kisebb összegű kölcsönben része­
sítenének Mindjárt megváltoznának a mos­
toha rossz viszonyok, kettőzött szorgalom­
mal, fokozottabb buzgósággal dolgoznék a 
segítségben részesült kisember, mert volna 
kitartása és nem feledkeznék meg kötele­
zettségéről.

Jellemző, hogy a szegény, szerényebb 
eszközökkel dolgozó kisiparosnak, kiske­
reskedőnek hányszor kell hitelezni tehető­
sebb, jobb viszonyok között élő rendelői­
nek vagy vevőinek, s noha nagyon ráutalva 
lenne ezekre az összegekre, vár türelemmel 
(sokszor hónapokig) mig pénzéhez jut.

Így jutunk el aztán ahhoz a ponthoz, 
mely megvilágítja azt a sokak előtt rejté­
lyesnek vélt dolgot, hogy a kisembernek 
miért nincs soha semmije, akár sok a mun­
kája akár kevés. Ha földhözragadt szegény 
ember az istenadta nem mozoghat, mert 
nincs kitartása: ha meg sikerül kölcsönre 
szert tennie, az esetleges csekély hasznot 
elfizetheti kamatokban: szóval állandóan 
vehet fel kölcsönt s állandóan fizethet nagy 
százalékot, hogy éldegél máról-holnapra.

Már pedig, ha kisembereink garasok­
ban nem volnának kénytelenek nagyobb 
összegeket elfizetni, rózsásabb állapotok 
lennének Magyarországban. Csakhogy ezen 
intézetek zászlajára a legritkább esetekben

TARCZA.

A női szív.
Muraszombat és Vidéke'- eredeti tárcája. 

Irta : Lázár Alajos.
Csendes őszi est ... A fák zizegve hullaják 

levelüket, az egész síkon mintha kihalt volna az 
Clet. Oly kísérteties csend, oly rideg pusztaság 
fogadja az embert ... A kertben fekete varjak 
egész serege lepi el a fákat s szomorú krakogás- 
sal emlékeztetnek bennünket a közelgő télre.

Most hirtelen elhallgat minden. A varjak 
hangos krákogással tova vonulnak. Szürke köd 
borul a tájra s az előbbi csend még kísértette- 
sebb lesz . . .

A kert ajtaja feltárul s hallgatagon lép be 
rajta egy fiatal pár. A köd elnyeli alakjukat, csak 
nehéz sóhajokkal vegyült beszédjük hallatszik.

El kell mennem Etus. Hivatásom s a ! 

vele járó kötelesség hi. Ép ma kaptam meg az 
értesítést, hogy az állam külföldre küldött 
tanulmányútra. Mindössze csak egy évig maradok 
távol s szerelmünk édes emlékére kérlek, várj 
mig visszajövök.

Oh, hogy ezt meg kellett érnem! Hát 
csakugyan itt hagysz Károly ? S bucsuzásul ép e 
szomorú őszi estét választottad, mikor minden 
oly rideg és puszta . . . Balsejtelem szádja meg 
lelkemet s ép ezért kérlek, esedezem, ne hagy itt 
Károly. Nem bírom elviselni a fájdalmat . . .

Édesem, bármi nehezen esik is, de ennek 
meg kell történnie.

Oh édes Istenkém ! Megreped a szivein 
bánatában ... Oh maradj itt s légy az én viga­
szom e kietlen, szomorú időben.

Nem lehet.
Még akkor sem, ha azt mondom, hogy 

nem várlak' meg? Károly Icám édes, könyörülj 
meg rajtam. Hiszen én úgyis olyan gyenge, véd­
telen nő vagyok . . .

Az est hűvössé vált, búcsú-.zunk !
Hál mégis ? Úgy hát Isten veled. Károly !

— Isten veled!
Egy édes csók s elváltak. Fájdalmas érzés 

töltötte el mindkettőjük szivét. Amily csendben 
jöttek, oly csendben távoztak. Becsapódott a kert­
ajtó. Elváltak, talán örökre el . . .

* * «
Károly elutazott . . . Sűrűn jöttek tőle a 

levelek s ez némi vigaszt öntött Etus szivébe , . . 
Azonban jött a tél s Etus nagyon megunta az 
egyedüllétet, eljárogatott a mulatságokra s lassan- 
kint Károly emléke elmosódott szivében. Mind­
untalan jártak házukhoz az udvarlók s Etus nem 
is sejtette, hogy minderről Károly tudomással bir.

Egymásután érkeztek Károly hoz a szomorú 
levelek, melyek mindegyike azt a hirt hozta, hogy 
a szeretett ideál, kire mindig szeretettel gondolt 
hűtlen lett.

De azért nem esett kétségbe. Bármennyire 
fájt is szivének a gondolat, hogy most már nincs 
otthon mit keresnie, azért várt és remélt.

De a legerősebb szív is kétségbeesik, ha annyi 
bánat és keserűség környezi. Igy Károly is ineg- 
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—- hörghurutnál, asilimanál, influenza után. 
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nélkülözhetetlen ezen elismert és = 
bevált szer minden háztartásban. === 

Szíveskedjék a gyógytárakban = 
határozottan Sirolin "Roche- t kérni =
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Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.
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vannak az „önzetlenség- s hasonló szép 
jelszavak Írva, hanem inkább ezeknek az 
ellenkezői.

Londonban már évekkel ezelőtt ala­
kult egy részvénytársaság, melynek kizá­
rólag az a célja, hogy a könnyen eltéko- 
zolt garasokat megmentse és össze is gyűjtse 

a tékozló javára. A részvénytársaság 
automatta szekrényeket állított fel London 
utcáin Egy penny bedobása után kiesik 
egy kis nyugta a garasról A nyugta hát­
lapján okos szóval meg van Írva, hogy az 
ember nem becsüli semmire a rézpénzt, 
elosztogatja, elfecséreli és ily módon egy 
egész életen át vagyont tévő összeg osz­
lik szerte nyomtalanul. A ki fölösleges 
garast érez a zsebeben, az vesse bele az 
autoinattába, az majd szépen összegyűjti 
a számára. Hatvan darab ilyen garasos 
nyugta a mi 5 schillinget (6 koronát) tesz, 
már pénz, mert a ki ennyi nyugtát küld 
be a társaság központi irodájába bank­
számlát és csekk-könyvet kap, az összeg 
pedig öt százalékkal kamatozik. És a ka­
matozás igen buzditólag hat a takarékos­
ságra, mert Angliában a csekk-számla 
nem szokott kamatozni, öt százalékot pedig 
egyáltalán semmiféle bank nem szokott 
kamat gyanánt adni. Nyilvánvaló, hogy ez 
a garasbank főleg humanitásból alakult, a 
minthogy kiviláglik ez abból is, hogy a 
társaság alapitói egytől-egyig gazdag és 
ismert emberbarátok.

Iinc egy gyönyörű példa, a mit miha­
marabb kellene nálunk utánozni. Az ország 
megannyi részében szervezni kellene ily 
garasos automatákat, melyekbe a kisembe­
rek ama filléreiket rakhatnák, a miket drága 
kamatokban, óriási költségekben clfizetnek 
a nein éppen humánus hitelintézeteknek, 
másrészt a mit elvonnának maguktól a 
fölös mennyiségű italfogyasztás terén stb. 
Garasonként szaporodnék a szegény em­
berek pénze és még tisztességes kamatot 
is hozna.

Ha akadna nálunk is megannyi ember 
barátból álló csoport, mely ilyen társasá­
got országosan szervezne, nem volna 
annyi nyomorúság, nem volna oly nagy­
arányú a kivándorlás.

Sajnos messze állunk attól, hogy or­
szágunkban ilyen üdvös és fenkölt eszmék 
testet öltsenek. megelégednénk egyenlőre

tört, lázas izgatottság vett erőt rajta, s alig várta, 
hogy haza mehessen. Eközben testi ereje foszla­
dozni kezdett, lassú, de biztosan ölő halál közel- 
gett feléje . . . Sorvadásba esett . . .

* *
Elmult egy év . . . Károly testileg-lelkileg 

tönkretéve. haza jött . . . Nagybetegen hoz­
ták haza, orvosai a minduntalan megismétlődő 
lázrohamokban a közelgő halál előjeleit látták . . .

Mullott az idő, a beteg már sirja felé köze­
ledett, de Etus úgy látszik elfeledte, vagy nem 
akarta tudni, hogy volt ideálja nagybetegen fek­
szik. Hogy is ne. mikor oly vidáman töltötte ide­
jét az udvarlók között! Kellett is neki most az 
ideál, aki hozzá még nagybeteg !

Eközben egy szép, elegáns fiatalember meg­
kérte kezét s ö feledve, hogy másnak tett már 
Ígéretet, örömmel fogadta az ajánlatot . . .

Elérkezett a kézfogó napja ... A vendégek 
gyülekeztek már, Etus fényes toalettben várta je­
gyesét, mikor egy beesett arcú, bánatos asszony 
lépta át házuk küszöbét s sírva könyörgött, hogy 
jöjjön el fiához, ki a halállal vivődik, s utolsó kí­
vánsága, hogy itt láthassa . . . Etus habozott . . . 
De az anya könyörgése miginditotta szivét, elment.

Ajándék tárgyak. = 

azzal, ha törekvő, becsületes kisembereink­
nek hitelintézeteink kölcsönöket nyújtatlanak, 
akár rendes kamatra is, de aztán nyújta­
nának. Csakhogy kétszer áll az nálunk, 
hogy szegény embernek szegény a sze­
rencséje.

A háború szintere.
Tegnap még diplomaták dugtág össze a fe­

jüket és tanácskoztak az elzárt ajtók mögött a le­
hetőségekről a hadledlek még csak ítz egyes or­
szágok határvonalain beiül manővreztek, de ma 
már vér folyik és kibontakozik a háború a maga 
összes borzalmával. Vessünk egy pillantást a há­
ború szinterére, hogy az eshetőséget számbavegvük.

A háborúnak a sorsát az fogja eldönteni, 
hogy megbirja-e tartani Törökország Konstantin- 
nápolv Szaloniki vasútvonalát? Montenegró táma­
dásának nem az volt a stratégiai célja, hogy Szer­
bia támadása esetén vele azonnal egyesülhessen, 
hanem Török-Rumélia határán bolgár előőrsnek 
kell tekintenünk. Itt fog eldülni a háború. Ha a 
szövetséges hadak itt sikerrel operálnak, elvágják 
a háború centrumát minden délre eső területről, 
ahonnan Törökország hadtesteinek természetszerű 
kiegészítését és munícióját kapja.

A másik vasúti vonal Üszköb és Szaloniki 
között vezet. Ezidőszerint ez a vonal is kizárólag 
török mozgékonyságot szolgál. Az ilyen kedvező 
vasúti vonalak azonban ravasz eszközök, mivel 
csak egy pontját kell az ellenségnek okkupálnia, 
hogv a másik fél ellen stratégiai terve ledőljön.

A harctér mint az eddigiekből is látható a 
lehelő legkockázatosabb események magvál rejti. 
Egy ügyes behatolás, egy-egv centrális győzelem 
mindazt, ami eddig az egyik tábor céljait szolgálta, 
a másik t«íh<»r hathatós eszközévé teszi. Ez egy­
úttal azt a tényt rejti magában, hogy a háború­
nak nem lesz egységes szintere, s bár a rejtett 
cél mindig Török-Rumelia inagvának elérése ma­
rad, ahány szövetséges van, annyiféle színtér, stra­
tégia törekvés és taktikának függvénye lesz a há­
borúnak a sorsa.

Meggondolandó dolog, hogv e legnagyobb 
tűz Konstantinnápolylól mintegy 200 250 kmnyire
lesz, ahonnan nyitva áll az ut Törökország szivé­
hez. Itt kell megküzdenie legkeményebben a török 
főseregnek, egyébként pedig pusztán védelmi poli­
tikára kell szorítkoznia, hogv a maga 716,000 
emberének és 2,200-nál több ágyújának csak cse­
kély részét kösse le a háború többi színterén és 
lehetőleg kevésszámú emberrel tudja ellensúlyozni 
Szerbia 180,000 emberét és 940 ágyúját. Görög­
ország 146,000 emberét és 508 ágvuját, Monte­
negró 40.000 emberét és 104 ágyúját. Azt a 350,000 
emberi és 945 ágyút, melyet a bolgárok küldenek 
a háború főszinterére kell a török egyesült főhad­
seregnek döntő ütközetre könyszeritenie és pedig 
mielőtt a maga stratégiai épségét a szövetségesek 
divergenciája meg tudja bontani.

A nagyhatalmak az utolsó órában megbízták

Eélhomály volt a szobában ... Az ablak 
előtt egy széken a haldokló ült fekete ruhában s 
üveges szemeit a szabóban jártatta. Ijedten rez­
zent össze, mikor az ajtó kitárult s Etus belépett 
rajta . . .

Néma csend ... A beteg üveges szemeivel 
könnyezve nézi Etus bájos alakját. . . végre meg­
szólal . . .

Etus . . . lelkem . . . Nem kárhoztatlak . . . 
Én vagyok a hibás . . . miért mentem el . . . Meg­
bocsátottam neked . . . Csak arra kérlek . . . ha 
boldog léssz . . . boldogságodban gondolj rám . . . 
kinek szive még a . . . sírban is . . . érted dobog. 
Isten veled . . .

Eeje aléltan rogyott a szék támlájára, szemei 
becsukódnak, meghalt . . .

Csodálatos női szív ! Ahelyett, hogv a kéz­
fogóra ment volna, hol már várta a szerelmes 
vőlegény, feledve mindent, az első és már rég 
elfelejtett kedves holt tetemére borul és sírva kér 
bocsánatot attól, kinek életét megkeserítette és 
akit a halál karjaiba vitt ... Ott maradt, ott vir­
rasztóit nála s még csak most szerette igazán, 
mikor az már boldogok álmát alussza . . .

És karika gyűrűjét visszaküldte jegyesének . . .

Imakönyvek nagy választékban kaphatók magyar és 
vend nyelven. Úgyszintén szent képek, a bérmáló 
püspök arcképe és a templom szép kivitelű felvétele. 

a Monarchiát és Oroszországot, hogy interveniál­
jon. Természetesen kevés optimista hitte, hogy 
énnek hatása lesz. A háború kimenetele mindkét 
félre kockázatos lehetőségeket jelentett. Vér folyik, 
gazdasági krízisek fogják megrázkódtatni Európát, 
amelynek a súlyát mi is nyögni fogjuk és már is 
nyögjük, ha ugyan nem kerül arra is sor, hogy 
a mi hadseregeinket is odaállítjuk Európa jövő 
térképe kialakulásának szolgálatába.

A béke lehetősége Törökország kezében volt, 
ha t. i. lemondott volna keresztény birtokaiban 
folytatott rablógazdaságról, amely tényt az euró­
pai nagyhatalmak lettek volna hivatva ellenőrizni. 
A háborúval bekövetkezik a huszadikszázadhoz 
méltó embergyilkolással együtt a szegénység, az 
existenciák megingása és a megélhetési viszonyok 
még nehezebbek lesznek.

Ez a kép merül fel, amikor a háború szín­
terére tekintünk.

HÍRE k.
Gróf 'Szápáry L oszlóéit gyásza. 

Súlyos, pótolhatatlan veszteség érte gróf 
Szápáry Lászlóné, szül Wcissenwolf Irén 
birodalmi grófnét. Édes atyja Weissenwolf 
Konrad Ungnad osztrák birodalmi gróf 
csütörtökön reggel, életének 56-ik évében 
Stciereggben rövid betegeskedés után meg­
halt. A gróf ki két Ízben járt Mura­
szombatban tüdőgyulladást és mellhártya 
lobot kapott s e két betegség ölte meg 
élte deh n a derék termetű egészséges erős 
férfiút. Halálát özvegye, édes anyja, leányai 
Henrietté Tliurn Taxis herczegné, Irén, gróf 
Szápáry Lászlóné, Pál és Miklós fiai gyá­
szolják. Muraszombaton a gyászhir általá­
nos megdöbbenést keltett, s az ifjú grófné 
iránt, aki rokonszenves egyéniségével már 
egész Muraszombatot meghódította nagy 
és őszinte a részvét. A jótékony keresztény 
nőegylet, amelynek gróf Szápáriné egyik 
elnöke, táviratilag condoleált a mélyen 
sújtott családnak

Batthyány Tivadar gróf járá­
sunkban. Az országos Justh párt agilis 
alelnöke gróf Batthyány Tivadar nagybir­
tokos e hét elején hétfőn és kedden járá­
sunkban Felsőlendván tartózkodott családi 
ügyekben. A gróf ugyanis a végrendeleti 
végrehajtója nagynevű mostoha apja néhai 
gróf Széchenyi Tivadar volt ielsőlendvai 
nagybirtokos végrendeletének.

Regedet dalosok Muraszom­
batban. Őszinte örömmel regisztráljuk a 
hirt, hogy a Radkersburgi ének és zene­
egyesület deczeinber hó 1-én nagyszabású 
hangversenyt fog rendezni Muraszombatban. 
A múlt napokban dr. Kamniker Ferencz 
elnök Rezas József és Uray Atala tagokból 
álló bizottság járt Muraszombatban a Da­
lárda elnökségénél s felajánlották az álta­
luk képviselt ének és zene egylet abbeli 
készségét, hogy hajlandók volnának Mura­
szombatban teljes ének és zenekarral egy 
hangversenyt rendezni, ha és amennyiben 
a helybeli dalostestvérek vállalkozásukat 
rokonszenvvel fogadják Mi sem természe­
tesebb, hogy a mi uraink a legnagyobb 
előzékenységgel fogadták a testvér egyesü­
let kiküldötteit és örömmel biztosították 
őket arról, hogy a regedei dalosok szíve­
sen látott vendégei lesznek nemcsak a 
muraszombati dal és zeneegyletnek, hanem 
városunk és járásunk egész közönségének. 
Eltekintve a határozottan jó zenei produk- 
tiótól, amiben biztosan részünk lesz, mert 
hisz ismerjük a regedeiek qualitásait, igen 
örvendetesnek tartjuk e látogatást. Már 
régóta kívánatos lett volna ez a közeledés, 
amelyből a két város társadalmi érintkezé-

Kaphatő BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papirkereske- 
dásében, nyomda és könyvkötészet Muraszombat. 
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sénc' megkönnyítése és szívélyesebbé 
kií-.i i:ö.-íkczik. Reméljük, hogy a mura- 
oinbatíak mielőbb gondolni fognak a 

. atás visszaadására ami viszont a daláda 
■szí niveaojának emelését fogja ered- 

mcr.yezni, s ezen kölcsönös látogatásokból 
.-'értés és megbecsülés következik, ami­

ék jótékony halasa kétségtelen. Hozza 
Isten a regedei dalosokat!

Takácsné a „Képes Hét*‘-ben. Nyu- 
alomba vonult népszerű óvónőnket, Takácsné K. 

h ina úrasszonyt most már egész Magyarországon 
smerik. A Képes Hét czimü illustrált folyóirat 

..ibbi számában jól. sikerült arczképét hozza a 
. úrnőnek, aki az által lett érdemessé erre, 

mert a magyarosítás és kisdednevelés terén szer- . 
érdemei községünk és megyénk határain túl | 

is i -méretes.
Az uj óvónő. Hosszas előkészületek* I 

után végre kinevezték az uj óvónőt. A sok pá- 
Ivázó közül állítólag 136-an akartak mura­
szombati óvónők lenni a miniszter választása 
Spranszky Anna kisasszonyra, Saáry József v. !
i. Sbiránk sógornője esett. Megelégedéssel con- ■ 
x.liuk, hogv a miniszter jól választott. Spranszky ■ 
ki-asszony szakmájában nem kezdő. Nagy gya­
korlattal bir s kiváló qualitásait mindenütt dicsé­
rik. Eddig a vashidegkuti megyei óvodában mű­
ködött. minden tényező általános megelégedésére. 
A járás első és legnagyobb óvodájába pedig 
ilyen óvónő kell!

Lázár Ilonkát aki eddig mint he­
lyettes óvónő a muraszombati áll. óvodában mű­
ködött a vallás és közoktatásügyi miniszter a 
Torontói megyében lévő Zsigmondiulvai áll. óvó- 1 
dóhoz óvónővé nevezte ki.

Kész a vasutak fúziója. A múlt szóm­
ba: .1 végre nyélbe ütötték véglegesen a helyi 
ci k'xü vasutak egyesülését. A közgyűlések felh"-
i.dmazást  adtak igazgatóságaiknak, hogv a fúziót 
perfektuálják. Az ui nagy vasúttársaság elnöke 
Batthvány Lajos grói ikervári nagybirtokos, a 1 elnöke 
Herbs't Géza vasmegyei alispán. Pósfay Pongrácz 
főbírónk meg fog maradni az igazgatóságban.

A hetivásár ügye. Sok gondot okoz a 
muraszombati képviselőtestületnek és a város 
köz.ínségének a hetivásár dolga. Nálunk ugyanis 
tudvalevőleg nincsen heti vásár, illetve papiroson 
van. Árulni nem árulnak semmit. Ezen a bajon 
II;,mer Géza országgyűlési képviselő akként 

■ n segíteni, hogy a helypénz szedést a város 
e el, és kellő módon legye közhírré, hogy 

,t Hetivásárra jövő élelmi czikkeket idönkint 
izzók, hogv ezáltal a termelők kedvet kapjanak 

in el több piaczi árut hozni. Úgy képzeli a kép- 
ezt, hogv havonként egyszer a város által 
tt bizottság megvizsgálja a hetivásárra ho- 
kkeket, s az állat és baromfi dijjazások 

min;: ,ira. ezeket is dijjazza. A képviselőtestület, 
amely a múlt szombaton foglalkozott ez életrevaló 

lével az előkészítő bizottsághoz utalta azt, 
Jy részletes javaslatot fog szerkeszteni.

A nagy iskola bizottság ülése. E 
hó 22-én a muraszombati középiskolai nagynizott- 
ság Pósfay Pongrácz elnöklésével igen látogatott 
gyűlést tartott az állami iskola egyik tantermében. 
A gyűlés tárgya a végrehajtó bizottság azon ja­
vaslata volt, hogv a nagybizottság Muraszombat 
községgel és a V. M. K. E.-ttel együtt egy pol­
gári iskola létesítése érdekében kérvényezzen a 
minisztériumban, miután meg kell határozottan 
mondani, hogy milyen középiskolát akarunk. Az 
összes irányadó tényezők megegyeznek abban, 1 
hogy a mi czéljainknak legjobban egy polgári 
iskola felel meg, amefy azután kibővithető ipari 
es gazdasági tanfolyamokkal.

Mozgósítási mozgalmak Muraszom­
batban. A balkáni veszedelem hírére Muraszom- j 
bat harezos társadalma újból megmozdult, hogy 
rra a nemvárt esetre ha a tűz hozzánk is át- 

tpna minden eshetőségre készen legyen. Az 
-■xiós mozgósítás alkalmával is hasonlóan 

ékedének e hős fiák, s nagy szerencse a szer- i 
; ckre, hogy nem került komoly összetűzésre a do- 
!'■ /. Most is szörnyen pattognak a honfiak, s a 

l nbati nemzetőrség már félig meddig meg- 
alakult. A parancsnokság nehéz tisztsége ezúttal 
Bár<> ilula Mátyás dlszvadászra hárult, aki duz- 

,(érzettel és vékony, nagyon vékony lábakon 
:gvő pehely könnyű testtel fog lovagolni a 

csapat előtt. Igenis lovagolni fog, akárhogyan

csodálkoznak is, és hogy ez annál jobban sike­
rüljön neki, legközelebb próba lovaglást fog csi­
nálni Muraszombat utcáin végig. Vezérkari főnöke 
Lajcsi barátunk lesz, aki már elrendelte, hogv 
attiláját amelyből alaposan kihizott Berdén aka­
démikus szabó-művész kieressze. Bokros elfoglalt­
sága mellett időt vesz magának, hogy a katonai 
tudományokban magát gyakorolja s gondosan be­
zárt szobájában tükör előtt tanulja a harczi moz­
dulatokat és harsányan vezényel ilyképen: 
Derékba szakadj meg! Tokmányi Bandi, miután a 
combattans csapatban korára és testi súlyára való 
tekintettel már nem használható, a markotányos- 
nők parancsnokává neveztetett ki. azzal a szigorú 
parancscsal, hogy ilyen derék honleányokat tobo­
rozzon. Azóta egyebet sem csinál mint a geszte­
nyésben markotányosnőket csalogat a táborba és 
szorgalmasan tanítja őket, hogyan kell a kiéhe­
zett hadfiakat kiszolgálni. Értesülésünk szerint oly 
buzgón teljesíti a parancsot, hogy nem régen már 
arról tett jelentést Báró Eilula fővezérnek, hogy 
teljesen kimerült. Az intendatura Tick Mony nagy­
kereskedő és tartalékos baka hadnagy személyé­
ben igen szakszerű vezetőt kapott. Csak az a baj

- és erre a fővezér már ismételten figyelmeztette — 
hogy liferans létére mindig harczászati kérdések­
kel bajmolódik, ahelyett hogy az élelmezés sike­
res keresztül vitelén törné a fejét. A többi fő j 
funktiónarinsok állása még nincsen betöltve, a i 
szervezkedés egyre folyik. Mozgósítási vacsora 
ellenben volt már, sőt a közel jövőben lesz is, 
sőt nem sokára meg fog jelenni a kész és felsze- i 
relt csapat a nemesdi réten, hogy megkezdje a I 
sikeres hadviseléshez szükséges gyakorlatozásokat, i 
Erre a hi. re értesülésünk szerint a nemesdi korcs- 
márosok sürgősen nagyobb mennyiségű bort ren- : 
deltek.

Városi előkészítő bizottság. A mu­
raszombati képviselőtestületben rendesen meg­
lehetősen előkészítés nélkül kerülnek tárgyalás 
alá az egyes ügyek. Ezt a jövőben elkerülendő, dr. 
Czifrák János indítványára elhatározta a képviselő­
testület, hogy kebeléből ege előkészítő bizottságot 
választ, a melynek feladata lesz a közgyűlés tárgy­
sorozatába felvett és olyan fontosabb ügyeket, ame­
lyek előkészítést igényelnek, a közgyűlést megelőző­
leg letárgyalni s kész indokolt határozati javaslatot 
terjeszteni a közgyűlés elé. Előadója e bizottság­
nak Horváth László körjegyző lesz, mig az egyes 
ügyekben készítendő határozati javaslatok és azok 
indokolásának szerkesztését a bizottság tagjai fel- | 
váltva fogják teljesíteni. A múlt szombaton tar­
tott közgyűlés dr. Czifrák János, Hartner Géza, 
id. Horváth Pál, dr. Pintér Miklós, Ratkol Tivadar 
és dr. Sőmen Lajos városi képviselőket válasz­
totta meg a bizottság tagjaivá. A bizottság elnökét 
maga fogja megválasztani s ügyrendjét is maga 
állapítja meg. Jegyzője a körjegyző.

A közgyűlési helyiség. Muraszombat 
kisközségnek tudvalevőleg nincsen községháza és 
közgyűlési terme. A községbiró szűk szobájában 
tanácskozik a képviselőtestület. Ezen u bajon I 
némikép segítendő dr. Czifrák János ingyen és 
dijj mentesen felajánlotta a városnak közgyűlési , 
czélokra a jelenleg üresen álló volt Muravidéki 
Takarékpénztári helyiséget addig amig az bérbe 
nem adatik.

A csatornázás és utczarendezés 
tervpályázata. A múlt szombaton tartott városi 
közgyűlés dr. Pintér Miklós indítványára elhatá­
rozta, hogy az uj csatornázi tervekkel kapcsolat­
ban a város szabályozási tervét is megcsináltatja, 
s erre rendes tervpályázatot hirdet.

Fiuinternátus Szombathelyen. A je­
len iskolai évre várakozáson fölül volt az érdek­
lődök s egyúttal a jelentkezők száma. Mindazon 
tavalyi növendékek, akik az idei évben is még 
szombathelyi iskolákat látogatnak s akiket az in­
tézet egyáltalában hajlandó volt fölvenni — da­
cára az ellátási dij fölemelésénei., — valamennyien 
kivétel nélkül ismét beiratkoztak. Ez bizonyára a 
tavalyi év sikerének legteljesebb, kézzel fogható 
bizonyítéka s a legékesebb szavaknál is világosab­
ban beszélő tény. A fiuk az intézetben gondos ott­
hont találtak, kielégítő ellátással s bánás móddal, 
azon fölül a szülőket kielégítette az elért tanul­
mányi eredmény. Az idei évben a tanulmányt, azaz 
a mindennapi lecke ellenőrzést a tulajdonos gond­
nok is egy több évi jeles gyakorlattal bizó közép­
iskolán tanár végzik. Az intézet beosztása áll ta­
nulóterem, ebédlő-társalgó, hálók, fürdő és beteg­
szobából, mozgás.-a, játékra tágas, fás udvar 
tornaszerekkel.

Váró unk és vármegyénk a tüdőbete­
gekét i! Halottak kegyeletei ünnepén rágondo­
lunk a halál jegyeseire, a tüdőbetegekre, akiket 
meg lehetne menteni, ha az első vészhirre szana- 
toriumo ápolás állna a beteg részére. A József 
Királyi Herczeg Szanatórium egyesület most építi 
második népszanatoriumát s erre kéri az egy vi­
rágszál váltságdíját. Örömmel jelezzük, hogy az 
emberbaráti szent ügy mi nálunk megértésre és 
meleg támogatásra talál. Nemcsak városunkban, 
de a megyében is szerezve van a gyüjtőgárda, sőt 
azok, akiknél esetleg nem zörgetnek, azok is nyit­
nak s irgalmas szivük adományait beküldih a ret­
tenetes népbetegség ellen rendületlenül küzdő 
egyesületnek, Budapest, IV. Sütő-utcza, Moritori 
vos salutant: a halottak szólítanak. Csak egy 
virágszálat!

Üzlet megnyitás ! Egy körlevél jelent 
meg, Schöck Samu szobafestő név alatt Mura­
szombatban, melyben egy hiba csúszott be, ugyanis 
nem fantázattal , hanem fautánzattal kellett volna 
nyomtatni.

Az anyatej pótlása lehetetlen és igy 
ne kockáztassa senki sem a gyermek egészségét, 
hanem a lehetőségig emlőn tápláljs, ezt mondják 
a világ összes orvosai. Az elválasztás pergében 
kell a tápanyag megválasztására kiválóan ügyelni 
és keli hogy minden anya tudomást szerezzen 
arról miszerint a gyermek leghatalmasabb táp­
szere az elválasztás pillanatától a Phosphatine 
Faliéres.

Magy. kir. szab, osztálysorsjáték 
milliója. Az a már szinte elmaradhatatlan jelző, 
ho^y >a legkedvezőbb esetben', egy millió nyer­
hető az osztálysorsjátékon, immár nem jelző, ha­
nem valóság! Az október hő 23-án megtartott 
utolsó húzásán XXX. sorsjátéknak a Török A. és 
társa budapesti föelárusitó által négy negyedben 
eladott 103, 881. számú sorsjegy szerencsés vevői 
nyerték a 400,000 koronás főnyereményt,, melyre 
a 600,000 koronás jutalom is esett, úgy hogy ez­
zel a sorsjegygyei egy millió koronát nyertek. A 
nagyközönség e sorsjegyeket úgy elkapkodja, akár 
csak a mindennapi kenyeret, úgy hogy mindegyik 
uj sorsjátéknál már az első huzási nap előtt jó­
formán minden sorsjegy vevőjére akadt. Ezt az 
eredményt a sorsjáték szerfölött kedvező nyerési 
esélyének, valamint annak a példásan pontos üz­
leti szellemnek köszönheti, mely a közönséggel 
immár 16 év óta megkedveltette e sorsjegyeket és 
megerősítette az irántuk való bizalmat. A most 
következő XXXI. sorsjáték 1. osztályának húzása 
november 21-én kezdődik.

Biró Lajos, Brődi Sándor, Herczeg Fe­
rencz, Kenedi Géza, Kóbor Tamás, Kozma Andor 
az irók és újságírók szine-java írják a legjobban 
szerkesztett, teljesen független legelterjedtebb és 
legnagyobb magy napi lapot Az Újság «-ot. Va­
sárnap: 'Asszony , Gyermek., Automobil, és 
■Sport melléklet. Felelős szerkesztő: Gajári Ödön. 
Szerkesztő-társ: dr. Agai Béla. Előfizetési árak : 
Egy évre 28 K. Félévre 14 K- Negyed évre 7 K- 
Egy hónapra 2.40 K- Egyes példány ára ünnep- 
és vasárnapokon egyformán 10 fillér. Az Újság 
terjedelme rendesen 32—36—40 oldal. Vasár- és 
ünnepnapokon 80—100 200 280 oldal. Megren-
delő-cim : Az Újság kiadóhivatala, Budapest, VII. 
kér., Rákóczi-ut 54. szám. 1 2 3 4 5 6 7 8 9

MOZGÓ SZÍNHÁZ
MURASZOMBAT.

Előadás 27 én (vasárnap) és 29 én (kedden).
1. A herczeg csókja. Dráma.
2. Téli természet.
3. A Garda tó partján.
4. A nagyvárosi drágaság.

Szünet.
5. A megnyert menyasszony. Dráma.
6. Egy éjjel egy rengeteg erdőben.
7. A pénzszekrény gyönyöre.
8. Akrobaták terme.
9. Karó nem enged el senkit és Vilii mint medve.

Zárthely I korona. I hely 60 fillér. 
II. hely 40 fillér. III. hely 20 fillér.HELYÁRAK:

KEZDETE ESTE 8 ÓRAKOR.
Vasárnap délután 3 órakor külön előadás.

Tisztelettel
DITTRICH GUSZTÁV, 

tulajdonos.

Alkalmi ajándék: Csatajáték. Fel a hegyre. Bicikli verseny. Liba játék. Lóverseny.

Kellemes családi szórakozás. fillér
Újdonságok!
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Dr. b. bockschütz
fogorvos

------ RADKERSBURG. —=
Egy elsőrendű idillikussal rendelke­
zik, aki a speciális fogtelmikai mun­
kákat minden tekintetben kielégítően

azonnal elkészíti.

574 1912. végrh. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
t.-cz. 102. illetőleg az 1908. évi 41. tcz. 19. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szom­
bathelyi kir. törvényszéknek 1911. évi 866 \ . számú 
végzése következtében dr. Somén Lajos ügyvéd 
által képviselt Muraszombati Mezőgazdasági Bank 
r.-t. javára 600 l\ s jár. erejéig 1912. évi szept. 
hó 26-án foganatosított kielégítési végrehajtás ut­
ján lefoglalt és 2288 koronára becsült követ­
kező ingóságok, u. m. csikó, borjuk, tehén, ser­
tések, malaczok. hidas, kis futkozó kocsi, szekér, 
csépieden rozs szalmájával, szalma és borprés 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás­
bíróság 1'912. évi V. 54 4. számu végzése foly­
tán 600 korona tőkekövetelés, ennek 1910. évi okt. 
20-tól járó 6% kamatai, 1 váltódij, 7 kor. 25 
fill. óvási és eddig összesen 102 kor. 67 fill.-ben 
biróilag már megállapított költségek erejéig Mura- 
petrócz községben végrehajtási szenvedettek laká­
sán leendő megtartására

1912. évi november hó 5-ik napjának 
délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozóké zennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogv az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107'. és 108. §-ai értelmében kész­
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombat, 1912. évi október 31.
SZABADFY JÓZSEF, 

kir. hír. végrehajtó. 

.MURASZOMBAT ES VIDÉKE

számú végzése következtében dr. Lengyel Mátyás 
ügyvéd helyettese dr. Vályi Sándor által képviselt 
Morgenstern Rudolf kereskedő bodóhegyi lakos 
javára 2500 kor. s jár. erejéig 1912. évi október 
4-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt és 2855 korona 40 fillérre becsült követ­
kező ingóságok, u. in.: boltbeli árucikk berende­
zés és bútorok nyvános árverésen eladatnak.,

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás­
bíróság 1912-ik évi V. 350. számu végzése folytán 
2500 kor. tőkekövetelés, ennek éspedig 1400 kor. 
után 1909. nov. 1-től, 1100 kor. után pedig 1910. 
aug. 2-töl járó 6* 0 kamatai és eddig összesen 155 
kor. 95 fill.-ben biróilag már megállapított költsé­
gek erejéig Szarvasiak községben végrehajtást szen­
vedett lakásán leendő megtartására

1912. évi október hó 31-ik napjának
délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel olv megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész­
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombat, 1912. október 21.
SZABADFY JÓZSEF,

kir. bir. végrehajtó.

Hirdetések a kiadóhivatal czimére küldendők.

Hirdetmény
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisz­

térium ellenőrző közegei a Magyar Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XXXI, sorsjáték) I. osz­
tályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. 
A Magyar Kir. Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

Az I. osztály húzása 1912. november hó 21 és 23-án tartatik meg. A húzások 
a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, 
nyilvánosan történnek a Huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysors­
játék valamennyi árusilóinál kaphatók.

Budapest, 1912. év; október hó 27-én.

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Tolnay. Hazay.

Az 19Í3. évi
aratásra kerestetik vállalkozó, ki 150 mun­
kással holdanként! egységár mellett vállal 
aratást, valamint őszi és tavaszi munkát. 
Csakis régi megbízható elsőrangú munkás­
sal biró vállalkozók ajánlkozzanak a 

felsőczikolai gazdasághoz 
Adony-Pusztaszabolcs. (Fehérmegye.)

1913. évre
magyar és vend
naptárak megérkeztek.
Kapható: Balkányi Ernő könyvkereske­

désében Muraszombat.

— Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt 
annak szives megújítását.

Meghívás! Szüret! 1912!

Fényes terméskilátások 1 
Visontai és Mátrahegyaljai Szölotelepek Bor- 

értékesitö Részvénytársasága.
Elnök : Nagyméltőságu dr. Kállay Zoltán v. b. t. t.

Hevesmegye főispánja. Igazgatóság székhelye : 
Gyöngyös (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota).
I’óstafiók 1 szám. Sürgönyeim: Visontamátra.

Telefon 99. szám.
Hazánk legnagyobb termő Beültetett terület 540 hold, 
hegyi oltvány szőlőtelepei, Évi termés 1’000 hektoliter. 
Kitünően müveit, pompás fejlődésfl szőlőink ezidcn kü­
lönösen ritkaság számba menő, remek látványt nyújtanak. 
A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink mi­
előbbi megtekintésére, szükségletük méltányos árbani, 

idejekorán való biztositása céljából.
Szőlőfajok : Mézes, Ezerjó, Rizling. Eurmint (Som,) 
Muskát Otonell. Chasselas, Kövidinka. Pozsonyi. Erdei, 
Mustos. Madelein, Kadarka. Otelló. Oporló, Burgundi, 

Kabernet.
Zala-. Vas- és Somogymegyei képviselet : Polgár 
Dávid és Társa urak. Budapest VI., Frangepán-u. 12.

567 és 580 1912. végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. illetőleg az 1908. évi 41. tcz. 19. $-a 
értelmében ezennel közhírré leszi, hogy a szom­
bathelyi kir. törvényszéknek 1912. évi 10811 V.

———————™

DÉLVASMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZV.-T.
MURASZOMBAT.

Alaptőke Betéteket elfnírad Alaptőke 400.000 k. DcicieKei euogau 400.000 k.
betéti könyvecskére, folyó- cs csekk-számlára a legelőnyösebb kamatozás mel­
lett. A lőkekamat adót az intézet viseli. Nagyobb összegű állandó beletek illán 

5°|o kamatot fizet.
Leszámítol üzleti és magán váltókat, kötelezvényeket 

éS mindennemű követeléseket kezesség, telekkönyvi bekebelezés alap- 
ján a I égj u lányosabb feltételek mellett.

Jelzálog és törlesztéses kölcsönöket folyósít földbirtokra 
és házakra. Ez utóbbi kölcsönök 10 65 évig terjedő időtartamra nvujtat-
nak 57'' alap kamatozással úgy, hogy a töke és kamat félévenkint egyszerre 
törlesztetik.

Községi és közkölcsönöket folyósít. Vesz és elad 
értékpapírokat és idegen pénzeket. Bevált szelvé­
nyeket és sorsolt értékpapírokat. Óvadékul érték­
papírokat kölcsönöz. Őrzésre és kezelésre elfogad 
értékeket. Elvállalja földbirtokok parcellázását. A bel- és 
külföld bármely piacára szóló átutalásokat eszközöl.

A takarékpénztári és banküzlet körébe tartozó minden meg­
bízást elfogad.

---------------- ----------------------------------------------------------------------------
Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Muraszombatban


